
Na temelju članka 48. stavka 1. točka 3. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 
samoupravi („Narodne novine“ broj 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 
144/12, 123/17, 98/19 i 144/20) i članka 61. Statuta Grada Pula-Pola („Službene novine“ 
Grada Pule broj 7/09, 16/09, 12/11, 01/13, 2/18, 2/20, 4/21 i 5/21-pročišćeni tekst), 
Gradonačelnik Grada Pula-Pola, dana 19.05.2023. godine, donosi

ODLUKU
o stavljanju izvan snage Odluke o smjernicama rada u upravnim tijelima 

Grada Pula-Pola u stanju epidemije bolesti COVID-19

I.

Sukladno Odluci Vlade Republike Hrvatske o proglašenju prestanka epidemije bolesti 
COVID-19 uzrokovane virusom SARS-CoV-2 („Narodne novine“ broj 51/23), ovom 
Odlukom stavlja se izvan snage Odluka o smjernicama rada u upravnim tijelima Grada Pula-
Pola u stanju epidemije bolesti COVID-19, KLASA: 023-01/20-01/386, URBROJ: 2168/01-
02-01-0235-20-3, od 20. svibnja 2020. godine. 

II.

Ova Odluka stupa na snagu i primjenjuje se od dana donošenja.

KLASA:023-01/20-01/386
URBROJ:2163-7-01-01-01-0306-23-7
Pula, 19.05.2023.

  GRADONAČELNIK
dr.sc. Filip Zoričić, prof.



 

Skeniranjem ovog QR koda, sustav 
će vas preusmjeriti na stranice 
izvornika ovog dokumenta, kako 
biste mogli provjeriti njegovu 
autentičnost i vjerodostojnost.



 
 
 

OBRAZLOŽENJE 
 
 

I PRAVNI OSNOV ZA DONOŠENJE AKTA 
 
 Pravni osnov za donošenje ove Odluke temelji se na Zakonu o lokalnoj i područnoj 
(regionalnoj) samoupravi („Narodne novine“ broj 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 
36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19 i 144/20) i članku 61. Statuta Grada 
Pula-Pola („Službene novine“ Grada Pule broj 7/09, 16/09, 12/11, 01/13, 2/18, 2/20, 4/21 i 
5/21-pročišćeni tekst). 
 
 
II RAZLOZI ZA DONOŠENJE AKTA  
 
 S obzirom da je Vlada Republike Hrvatske donijela je Odluku o proglašenju prestanka 
epidemije bolesti COVID-19 uzrokovane virusom SARS-CoV-2 („Narodne novine“ broj 
51/23), na prijedlog Ministarstva zdravstva i Hrvatskog zavoda za javno zdravstvo i na 
temelju objave Svjetske zdravstvene organizacije od 5. svibnja 2023. da više ne smatra bolest 
COVID-19 javnozdravstvenom opasnošću koja izaziva međunarodnu opasnost, predlaže se 
donošenje ovog akta.   
 
 
III PRIJEDLOG AKTA  
 
 Tekst prijedloga Odluke dostavlja se u prilogu. 
 
 
IV FINANCIJSKA SREDSTVA POTREBNA ZA REALIZACIJU AKTA 
 
 Za realizaciju ove Odluke nije potrebno osigurati financijska sredstva iz Proračuna 
Grada Pula-Pola. 
 
 
Pripremio: 
Voditelj Odsjeka za opće poslove  
Doriano Labinac, mag. iur., v.r. 
 
 
 
                    PROČELNICA 
        Vesna Sajić, mag. oec., v.r. 
 
 



 

 

Na temelju članka 48. stavka 1. točka 3. Zakon o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 

samoupravi(„Narodne novine“ broj 33/01, 60/01 – vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 

125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 - pročišćeni tekst, 137/15, 123/17 i 98/19) i članka 61. 

stavka 6. Statuta Grada Pula-Pola („Službene novine“ Grada Pule broj 07/09, 16/09, 12/11, 

1/13, 2/18 i 2/20) Gradonačelnik donosi 

 

   

ODLUKU 

o smjernicama rada u upravnim tijelima Grada Pula-Pola 

u stanju epidemije bolesti COVID-19 

 

I. 

 

 Sukladno Odluci Ministarstva zdravstva Republike Hrvatske, Klasa: 011-02/20-

01/143, Urbroj: 534-02-01-2/6-20-01 od 11. ožujka 2020. godine o proglašenju epidemije 

bolesti COVID-19 uzrokovane virusom SARS-CoV-2, kao i naputaka Kriznog stožera 

Ministarstva zdravstva Republike Hrvatske i Hrvatskog zavoda za javno zdravstvo, a radi 

pojačanih mjera prevencije širenja zaraznih bolesti 

 

donosi se odluka 

 

o organizaciji rada na način kako slijedi: 

 

ULAZ U PROSTORE GRADA PULA-POLA na svim lokacijama  

 

- Ulasci u prostore Grada Pula-Pola su kontrolirani i propisani, 

- Postaviti obavijesti za stranke i treće osobe na ulazu o načinu prijema stranaka, na 

svim lokacijama navesti telefonski broj/mail za najavu dolaska, svaki dolazak stranke 

mora biti unaprijed dogovoren, stranka se prima isključivo u unaprijed dogovorenom 

terminu osim u iznimnim slučajevima (javno otvaranje ponuda u postupcima javne 

nabave i sl.); 

- Prilikom dogovaranja termina stranci je potrebno dati upute o mjestu i vremenu 

dolaska i obavezi nošenja maske za lice; 

- Osobama u samoizolaciji zabranjeno je ulaziti u prostore Grada Pula-Pola, sve 

informacije mogu dobiti telefonom ili putem maila; 

- U ulaze postaviti dozatore s sredstvom za dezinfekciju ruku; 

- Strankama osigurati maske za lice ukoliko stranka istu nije bila u mogućnosti 

osigurati;  

- Stranke i treće osobe moraju dezinficirati ruke prilikom ulaska/izlaska iz zgrade; 

- Zaposlenicima, strankama i svim trećim osobama mjeriti temperaturu pri ulasku u 

zgradu, ako je tjelesna temperatura viša od 37,2°C istima se ne smije dopustiti ulaz u 

zgradu; 

- Posebnu pažnju obratiti na čistoću i dezinfekciju prema propisanim uputama. 

 

 

RAD U UREDIMA na svim lokacijama  

 

- U uredima gdje radi dvoje i više ljudi preporučuje se nositi masku za lice koja 

prekriva usta, nos i dio lica. Masku koristiti samo za osobne potrebe, mijenjati je ako 

je mokra i ne dirati je dok se nosi; 



 

 

- U uredima u kojima radi jedan zaposleni nije potrebno da isti nosi masku za lice; 

- Prostor provjetravati više puta u toku radnog vremena, ukoliko postoji mogućnost 

prostor provjetravati nakon odlaska svake stranke;  

- Preporuka je koristiti prirodnu ventilaciju (prozračivanje);  

- Posebnu pažnju obratiti na čistoću i dezinfekciju prema propisanim uputama. 

 

RAD SA STRANKAMA U UREDIMA na svim lokacijama  

 

- Ukoliko nema potrebe za dolaskom stranke u ured savjetovanja provoditi putem 

telefona/maila (informacije o traženoj dokumentaciji i sl.); 

- Ograničiti broj stranaka koje istovremeno borave u prostoru (jedna stranka u uredu), 

daljnji su ulasci mogući tek nakon što stranka izađe;  

- Svi zaposleni koji dolaze u kontakt sa strankama moraju nositi masku za lice koja 

prekriva usta, nos i dio lica. Masku koristiti samo za osobne potrebe, mijenjati je ako 

je mokra i ne dirati je dok se nosi; 

- Održavati razmak između zaposlenika i stranaka od minimalno 2 metra kada god je to 

moguće; 

- Prostor provjetravati više puta u toku radnog vremena, ukoliko postoji mogućnost 

prostor provjetravati nakon odlaska svake stranke;  

- Nakon svake stranke sve površine koje je stranka dodirivala rukama potrebno je 

prebrisati dezinfekcijskim sredstvom uz upotrebu papirnatih ručnika; 

- Zaposlenima treba stalno biti na raspolaganju dezinfekcijsko sredstvo kojim će 

redovito dezinficirati ruke; 

- Svaki portir dužan je voditi evidenciju o primanju stranaka koja sadrži sljedeće 

podatke: ime i prezime stranke, kontakt telefon, vrijeme i datum dolaska i ime 

službenika kod kojeg je stranka naručena;  

- Svaki službenik koji ima naručene stranke dužan je popis naručenih stranaka za 

slijedeći radni dan sa naznačenim vremenom dolaska stranke predati portiru na kraju 

prethodnog radnog dana; 

- Svaki tajnik mjesnog odbora dužan je voditi evidenciju o primanju stranaka koja 

sadrži sljedeće podatke: ime i prezime stranke, kontakt telefon, vrijeme i datum 

dolaska; 

- Posebnu pažnju obratiti na čistoću i dezinfekciju prema propisanim uputama. 

 

RAD SA STRANKAMA NA TERENU  

 

- Svaki odlazak na teren mora biti unaprijed dogovoren telefonom ili mailom;  

- Prilikom dogovaranja termina stranci je potrebno dati upute o obavezi nošenja maske 

za lice i zaštitnih rukavica;  

- Svi zaposlenici koji odlaze na teren moraju nositi masku za lice koja prekriva usta, 

nos i dio lica. Masku koristiti samo za osobne potrebe, mijenjati je ako je mokra i ne 

dirati je dok se nosi; 

- Svi zaposlenici koji odlaze na teren moraju nositi zaštitne rukavice; 

- Održavati razmak između zaposlenika i stranaka od minimalno 2 metra kada god je to 

moguće. Preporuka je da se u zatvorenom prostoru što kraće zadržava; 

- Zaposlenicima treba stalno biti na raspolaganju dezinfekcijsko sredstvo kojim će 

redovito dezinficirati ruke; 

- Svaki zaposlenik koji odlazi na teren dužan je voditi evidenciju o prisutnim strankama 

koja sadrži sljedeće podatke: ime i prezime stranke, kontakt telefon, vrijeme i datum 

izlaska na teren; 



 

 

 

POSEBNI REŽIM KRETANJA 

 

- Zabranjen je ulaz u zgrade svim trećim osobama bez prethodne najave; 

- Preuzimanje naručene robe i pošte odvija se isključivo nakon najave; 

- Ulazak u prostor omogućuje se servisnim službama isključivo u slučaju kvara na 

uređajima te osobama koje prisustvuju prilikom javnog otvaranja ponuda u postupku 

javne nabave, pod uvjetom da koriste zaštitnu opremu (maska za lice, rukavice) uz 

obaveznu dezinfekciju ruku pri ulasku/izlasku iz zgrade. 

 

SASTANCI U ZATVORENOM PROSTORU/KONFERENCIJE ZA MEDIJE 

 

- Kada postoji mogućnost sastanke/konferencije održavati putem video/telefonskih 

konferencija; 

- Prije početka sastanka/konferencije prostor je potrebno prozračiti;  

- Ukoliko se održava u istom prostoru više sastanaka/konferencija u nizu između je 

potrebno prozračiti prostor i pričekati 15 minuta prije slijedećeg 

sastanka/konferencije; 

- Ukoliko postoji potreba za rashlađivanjem prostora, prostor se može rashladiti 

koristeći klima uređaj/sustav hlađenja, neposredno prije početka 

sastanka/konferencije klima uređaj mora se isključiti; 

- Obavezno je pridržavati se mjere socijalne udaljenosti između svih sudionika 

sastanka/konferencije (fizička distanca u svim smjerovima od minimalno 2 metra); 

- Sastanci/konferencije u zatvorenom prostoru moraju se obaviti u što kraćem 

vremenskom periodu; 

- U prostoru za sastanke/konferencije mora se osigurati dezinfekcijsko sredstvo za ruke; 

- Posebnu pažnju obratiti na čistoću i dezinfekciju prema propisanim uputama. 

- Novinarske ekipe treba uputiti da se ne okupljaju u većim skupinama nakon 

konferencije. 

- Novinari koji čekaju izjavu neka to učine pridržavajući se mjere socijalne udaljenosti, 

a odmah po snimanju izjave obvezni su napustiti prostor. 

- Protokol kod održavanja sastanaka/konferencija za medije u zatvorenim prostorima 

Grada Pula-Pola nalazi se u Prilogu 3. ove Odluke i čini njen sastavni dio. 

 

ODRŽAVANJE VJENČANJA U GRADSKOJ KOMUNALNOJ PALAČI 

 

- Službenom prostorijom za sklapanje braka i životnog partnerstva određuje se „Sala za 

vjenčanje“ u Gradskoj vijećnica Grada Pule (Komunalna palača) u Puli, Forum br. 1/ 

I kat; 

- Subotom su dozvoljena tri (3) sklapanja braka ili životnog partnerstva: 

 u 15,00 sati, u 16,30 sati i 18,00 sati; 

- Radnim danom dozvoljeno je jedno (1) sklapanje braka ili životnog partnerstva u 

vremenu od 14,00-17,00 sati; 

- Prilikom okupljanja većeg broja osoba na istom mjestu prilikom sklapanja braka i 

životnog partnerstva, činu vjenčanja u Komunalnoj palači može sudjelovati ukupno 

15 osoba, dok ostali uzvanici mogu biti izvan objekta Komunalne palače; 

- Sklapanje braka i životnog partnerstva održava se u krugu obitelji tako da ceremoniji 

unutar objekta Palače prisustvuju: nevjesta i ženik, predstavnik službene osobe 

(matičar), dva svjedoka, članovi obitelji te fotograf, s tim da ukupan broj osoba ne 

smije biti veći od 15 osoba; 



 

 

- Niti jedan od sudionika ne smije imati povišenu tjelesnu temperaturu niti imati 

simptome akutne respiratorne infekcije, što svaki potvrđuje vlastoručno potpisanom 

izjavom (na propisanom obrascu) prije ulaska u prostore Komunalne palače; 

- Dan prije sklapanja braka ili životnog partnerstva mladenci su dužni matičaru na e-

mail dostaviti popis svih osoba koje će prisustvovati činu vjenčanja u Komunalnoj 

palači s podacima: ime, prezime, OIB, adresa, telefon. Radi evidencije prilikom 

ulaska u Komunalnu palaču, matičar je dužan navedeni popis osoba predati portiru u 

Komunalnoj palači. Isti podaci kao i izjave iz prethodne alineje, pohranjuju se u 

nadležnom upravnom tijelu za opće poslove sukladno Zakonu o zaštiti osobnih 

podataka odnosno Općoj Uredbi o zaštiti osobnih podataka te će se podaci po isteku 

rizika Covida 19 čuvati u gradskoj arhivi prema propisanom roku čuvanja; 

- Uz pridržavanje mjera distance prema preporukama Hrvatskog zavoda za javno 

zdravstvo u Sali za vjenčanja preporuča se ograničeno šetanje fotografa i drugih 

uzvanika po dvorani te se zabranjuje ulazak u druge prostorije Komunalne palače; 

- Prilikom ulaska u Komunalnu palaču propisane su higijenske mjere postupanja koje 

uključuju korištenje dezinficijensa za ruke te se preporučuje nošenje maske za lice; 

- Posebnu pažnju obratiti na čistoću i dezinfekciju prema propisanim preporukama 

Hrvatskog zavoda za javno zdravstvo. 

 

 

II. 

 

 Nalaže se svim službenicima i namještenicima Grada Pula-Pola koji imaju sumnju da 

su bili u kontaktu sa izvorom korona virusa da o tome obavijeste neposrednog voditelja. 

 Službenicima i namještenicima  koji pokazuju znakove akutne upale dišnih puteva 

(kašalj, teškoće disanja ili visoku temperaturu) nalaže se da se telefonom jave obiteljskom 

liječniku i neposrednom rukovoditeljima. 

 Nalaže se službenicima i namještenicima Grada Pula-Pola da se pridržavaju Protokola 

postupanja prema strankama i trećim osobama koje ulaze u prostore Grada Pula-Pola (Prilog 

1) te Protokola postupanja za službenike i namještenike Grada Pula-Pola (Prilog 2),  koji čine 

sastavni dio ove Odluke. 

Nalaže se službenicima da se pridržavaju točke 1. alineje 1.i 2. Protokola čišćenja i 

dezinfekcije prostora Grada Pula-Pola (Prilog 4) koji čini sastavni dio ove Odluke. 

Nalaže se spremačicama da se pridržavaju Protokola čišćenja i dezinfekcije prostora 

Grada Pula-Pola (Prilog 4) osim točke 1. alineje 1. i 2. ovog Protokola. 

   

 

III. 

 

 Nalaže se pročelnicima Upravnih tijela da sve službenike i namještenike upoznaju sa 

sadržajem ove odluke. 

 

 

IV. 

 

 Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i traje do opoziva, a primjenjuje se od 

25. svibnja 2020. godine. 

 Sve izmjene i dopune ove Odluke donositi će se u pisanom obliku. 

 

 



 

 

 

V. 

 

Stupanjem na snagu ove Odluke stavlja se van snage Odluka o organizaciji rada, 

rasporedu radnog vremena za vrijeme trajanja epidemije u upravnim tijelima Grada Pula-Pola 

donijete od Gradonačelnika Grada Pula-Pola dana 23. ožujka 2020. godine, KLASA:023-

01/20-01/255, URBROJ:2168/01-02-01-0235-20-2. 

 

 

KLASA:023-01/20-01/386 

URBROJ:2168/01-02-01-0235-20-3 

Pula, 20. svibnja 2020.  

 

   GRADONAČELNIK 

       Boris Miletić 
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Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA 
I DOPUNAMA ZAKONA O FINANCIJSKIM 

KONGLOMERATIMA
Proglašavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o finan-

cijskim konglomeratima, koji je Hrvatski sabor donio na sjednici 5. 
svibnja 2023.

Klasa: 011-02/23-02/37
Urbroj: 71-10-01/1-23-2 
Zagreb, 9. svibnja 2023.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

FINANCIJSKIM KONGLOMERATIMA
Članak 1.

U Zakonu o financijskim konglomeratima (»Narodne novine«, 
br. 147/08. i 54/13.) u članku 2. iza točke 36. dodaje se točka 37. 
koja glasi:

»37. ESB je Europska središnja banka koja u skladu s Uredbom 
Vijeća (EU) br. 1024/2013 od 15. listopada 2013. o dodjeli određenih 
zadaća Europskoj središnjoj banci u vezi s politikama bonitetnog 
nadzora kreditnih institucija (SL L 287, 29. 10. 2013., u daljnjem 
tekstu: Uredba (EU) br. 1024/2013) unutar jedinstvenog nadzornog 
mehanizma sudjeluje u dodatnoj superviziji financijskih konglome-
rata.«.

Članak 2.
U članku 3. stavku 2. podstavku 1. riječi: »podstavka 4.« zamje-

njuju se riječima: »podstavka 2.«.

Članak 3.
U članku 4. stavku 3. riječi: »članka 3. stavka 1. točke 5.« za-

mjenjuju se riječima: »članka 3. stavka 2. podstavka 3. ili članka 3. 
stavka 3. podstavka 3.«, a riječi: »4,5 milijardi kuna« zamjenjuju se 
riječima: »6 milijardi eura«.

Članak 4.
U članku 5. stavku 2. riječi: »4,5 milijardi kuna« zamjenjuju se 

riječima: »6 milijardi eura«.

Članak 5.
U članku 9. stavku 2. riječi: »3,6 milijardi kuna« zamjenjuju se 

riječima: »5 milijardi eura«.

Članak 6.
U članku 23. iza stavka 4. dodaje se stavak 5. koji glasi:
»(5) Kada izvršava svoje zadaće iz članka 4. stavka 1. točke (h) 

Uredbe (EU) br. 1024/2013, Europska središnja banka ima ovlasti 
Hrvatske narodne banke iz ovoga Zakona.«.

Članak 7.
U članku 36. stavku 1. u uvodnoj rečenici riječi: »od 500.000,00 

do 1.000.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: »od 66.360,00 do 
132.720,00 eura«.

U stavku 2. riječi: »od 25.000,00 do 50.000,00 kuna« zamjenjuju 
se riječima: »od 3310,00 do 6630,00 eura«.

U stavku 3. riječi: »od 250.000,00 do 500.000,00 kuna« zamje-
njuju se riječima: »od 33.180,00 do 66.360,00 eura«.

U stavku 4. riječi: »od 25.000,00 do 50.000,00 kuna« zamjenjuju 
se riječima: »od 3310,00 do 6630,00 eura«.

Članak 8.
U članku 37. stavku 1. u uvodnoj rečenici riječi: »od 250.000,00 

do 500.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: »od 33.180,00 do 
66.360,00 eura«.

U stavku 2. riječi: »od 30.000,00 do 50.000,00 kuna« zamjenjuju 
se riječima: »od 3980,00 do 6630,00 eura«.

U stavku 3. riječi: »od 250.000,00 do 500.000,00 kuna« zamje-
njuju se riječima: »od 33.180,00 do 66.360,00 eura«.

U stavku 4. riječi: »od 25.000,00 do 45.000,00 kuna« zamjenjuju 
se riječima: »od 3310,00 do 5970,00 eura«.

U stavku 5. riječi: »od 150.000,00 do 250.000,00 kuna« zamje-
njuju se riječima: »od 19.900,00 do 33.180,00 eura«.

U stavku 6. riječi: »od 25.000,00 do 45.000,00 kuna« zamjenjuju 
se riječima: »od 3310,00 do 5970,00 eura«.

Stupanje na snagu
Članak 9.

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 022-02/23-01/24
Zagreb, 5. svibnja 2023.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r. 

VLADA REPUBLIKE HRVATSKE
842

Na temelju članka 2. stavka 5. Zakona o zaštiti pučanstva od 
zaraznih bolesti (»Narodne novine«, br. 79/07., 113/08., 43/09., 
130/17., 114/18., 47/20., 134/20. i 143/21.), Vlada Republike Hrvat-
ske je na sjednici održanoj 11. svibnja 2023. donijela

ODLUKU
O PROGLAŠENJU PRESTANKA EPIDEMIJE 

BOLESTI COVID-19 UZROKOVANE VIRUSOM 
SARS-CoV-2

I.
Ovom Odlukom proglašava se prestanak epidemije bolesti 

COVID-19 uzrokovane virusom SARS-CoV-2 na području čitave 
Republike Hrvatske.
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nije, Zagrebačke županije, Sisačko-moslavačke županije i Karlovačke 
županije u obiteljskim kućama, višestambenim i stambeno-poslovnim 
zgradama označenim na dan stupanja ove Odluke kao PN1 (privre-
meno neuporabljivo – potreban detaljan pregled) i PN2 (privremeno 
neuporabljivo – potrebne hitne mjere intervencije) te zbog oštećenja 
nisu podobne za stanovanje, a smješteni su u mobilne stambene je-
dinice (stambeno zbrinjavanje u privremenim, pokretnim montaž-
nim objektima) ili su privremeno stambeno zbrinuti na drugi način 
(privremeni smještaj u hotelu, hostelu i drugim oblicima privreme-
nog smještaja) na području iz članka 1. Zakona o obnovi.

Ovom Odlukom financira se najamnina za privremeno stam-
beno zbrinjavanje i vlasnicima kojima je utvrđeno pravo na obnovu 
konstrukcijskih oštećenih ili uništenih zgrada na temelju Zakona 
o obnovi te srodniku vlasnika stana i zaštićenom najmoprimcu, a 
pod uvjetom da su stanovali u vrijeme nastanka nepogoda ili ka-
tastrofe na području Grada Zagreba, Krapinsko-zagorske županije, 
Zagrebačke županije, Sisačko-moslavačke županije i Karlovačke žu-
panije u obiteljskim kućama, višestambenim i stambeno-poslovnim 
zgradama koje su neuporabljive, odnosno privremeno neuporabljive 
ili uništene te zbog oštećenja nisu podobne za stanovanje, odnosno 
koje zbog obnove nisu podobne za stanovanje.

III.
Najamnina za privremeno stambeno zbrinjavanje financirat će 

se osobama iz točke II. ove Odluke uz uvjet da vlasnik stana, njegov 
bračni drug, izvanbračni drug, životni partner odnosno neformal-
ni životni partner na istom području nije vlasnik drugog useljivog 
stana ili obiteljske kuće, a o čemu uz svoj zahtjev predaje pisanu 
izjavu pod materijalnom i kaznenom odgovornošću na kojoj je pot-
pis ovjeren kod javnog bilježnika ili javnopravnog tijela pred kojim 
se vodi postupak.

Najamnina za privremeno stambeno zbrinjavanje financirat će 
se osobama iz točke II. ove Odluke koje žive u zajedničkom kućan-
stvu isključivo temeljem sklopljenih ugovora o najmu koji su prijav-
ljeni Ministarstvu financija, Poreznoj upravi.

IV.
Najamnina za privremeno stambeno zbrinjavanje financirat će 

se na način da će se najmodavcu mjesečno isplaćivati iznos najamni-
ne na temelju sklopljenog ugovora o najmu, a najviši iznos koji će se 
financirati ograničen je brojem kvadratnih metara po osobama koje 
su stanovale u oštećenoj ili uklonjenoj zgradi (u daljnjem tekstu: 
članovi kućanstva) i cijenom najma po metru kvadratnom.

Najamnina za privremeno stambeno zbrinjavanje financirat će 
se za zamjenski stan do maksimalno 35 m2 površine stana za jednu 
osobu, odnosno za svaku daljnju osobu iz kućanstva još 10 m2, ali 
ne više od površine stana ili obiteljske kuće koja nije pogodna za 
stanovanje iz točke II. ove Odluke.

Najamnina za privremeno stambeno zbrinjavanje financirat će 
se za zamjenski stan u iznosu do maksimalno 9,3 eura po metru 
kvadratnom sukladno površini iz stavka 2. ove točke.

Iznimno, najamnina za privremeno stambeno zbrinjavanje oso-
ba iz točke II. ove Odluke može se koristiti i za financiranje doma 
za starije i nemoćne na temelju sklopljenih ugovora s domom za 
starije i nemoćne pod uvjetima za financiranje najma zamjenskog 
stana sukladno ovoj Odluci.

V.
Financiranje najamnine za privremeno stambeno zbrinjavanje 

iz točke II. stavka 3. ove Odluke u slučaju organizirane obnove ostva-
ruje se nakon potpisa ugovora o obnovi, odnosno ugovora o građe-

II.
Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o 

proglašenju epidemije bolesti COVID-19 uzrokovana virusom SARS-
CoV-2, klasa: 011-02/20-01/143, urbroj: 534-02-01-2/6-20-01, od 11. 
ožujka 2020.

III.
Ova Odluka stupa na snagu prvoga dana od dana objave u »Na-

rodnim novinama«.
Klasa: 022-03/23-04/202
Urbroj: 50301-04/25-23-2
Zagreb, 11. svibnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.
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Na temelju članka 93. Zakona o obnovi zgrada oštećenih po-

tresom na području Grada Zagreba, Krapinsko-zagorske županije, 
Zagrebačke županije, Sisačko-moslavačke županije i Karlovačke žu-
panije (»Narodne novine«, broj 21/23.), Vlada Republike Hrvatske 
je na sjednici održanoj 11. svibnja 2023. donijela

ODLUKU
O FINANCIRANJU NAJAMNINE ZA PRIVREMENO 

STAMBENO ZBRINJAVANJE OSOBA ČIJE SU 
NEKRETNINE OŠTEĆENE ODNOSNO UNIŠTENE 

U POTRESIMA NA PODRUČJU GRADA ZAGREBA, 
KRAPINSKO-ZAGORSKE ŽUPANIJE, ZAGREBAČKE 

ŽUPANIJE, SISAČKO-MOSLAVAČKE ŽUPANIJE I 
KARLOVAČKE ŽUPANIJE 22. OŽUJKA 2020. TE 28. 

I 29. PROSINCA 2020.
I.

Ovom Odlukom uređuje se financiranje najamnine za privre-
meno stambeno zbrinjavanje osoba čije su nekretnine oštećene od-
nosno uništene u potresima na području Grada Zagreba, Krapin
sko-zagorske županije, Zagrebačke županije, Sisačko-moslavačke žu-
panije i Karlovačke županije 22. ožujka 2020. te 28. i 29. prosinca 2020.

II.
Vlasniku stana odnosno srodniku vlasnika stana u smislu 

odredbi Zakona o obnovi zgrada oštećenih potresom na području 
Grada Zagreba, Krapinsko-zagorske županije, Zagrebačke župani-
je, Sisačko-moslavačke županije i Karlovačke županije (u daljnjem 
tekstu: Zakon o obnovi) te zaštićenom najmoprimcu koji su stano-
vali u vrijeme nastanka nepogoda ili katastrofe na području Grada 
Zagreba, Krapinsko-zagorske županije, Zagrebačke županije, Sisa
čko-moslavačke županije i Karlovačke županije u obiteljskim kuća-
ma, višestambenim i stambeno-poslovnim zgradama, a koje su na 
dan stupanja na snagu ove Odluke označene kao N1 (neuporabljivo 
– zbog vanjskog utjecaja) i N2 (neuporabljivo – zbog oštećenja) te 
zbog oštećenja nisu podobne za stanovanje financirat će se najamni-
na za privremeni smještaj.

Iznimno od stavka 1. ove točke, najamnina za privremeno 
stambeno zbrinjavanje financirat će se i vlasniku stana odnosno 
srodniku vlasnika stana u smislu odredbi Zakona o obnovi te zašti-
ćenom najmoprimcu koji su stanovali u vrijeme nastanka nepogoda 
ili katastrofe na području Grada Zagreba, Krapinsko-zagorske župa-


